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e arabi, Edizioni Università per Stranieri di Siena, Siena, pp. 49-62. 
 
Ferrari, Angela & Filippo Pecorari (2020), “Il disaccordo nelle pagine Facebook dei politici della 
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comunicativi del passato. Atti del XIII Convegno ASLI (Catania, 29-31 ottobre 2018), Franco Cesati, 
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2014-2015, 2016-2017. Seminari didattici (10 ore 2014-2015, 20 ore 2016-2017) all’interno del corso di 
“Pragmatica e linguistica del testo”, Università di Pavia, prof.ssa Caterina Mauri. 
 
2017. “Le parentesi tonde, tra segmentazione del testo ed eterogeneità enunciativa”. Blockseminar per dottorandi 
“La punteggiatura italiana nella varietà dei testi contemporanei”, prof.ssa Angela Ferrari, Universität Basel, 5-8 
settembre. 
 
2016. “Lo stile nominale”. Corso “La struttura della frase: aspetti semantici e informativi”, prof.ssa Angela 
Ferrari, Universität Basel, 20 ottobre. 
 
2015. “I segnali discorsivi in italiano”. Corso “Scritto vs parlato. Teorie e descrizioni”, prof.ssa Angela Ferrari, 
Universität Basel, 30 ottobre. 
 
2015. “I puntini di sospensione: criteri per una classificazione”. Blockseminar per dottorandi “Le funzioni 
informativo-testuali della punteggiatura nelle lingue romanze, tra sintassi e prosodia”, prof.ssa Angela Ferrari, 
Universität Basel, 9-12 giugno. 
 
2015. “Le principali funzioni dei segni di punteggiatura in italiano: osservazioni a partire da Serafini (2012)”. 
Corso “Il testo nella lingua. Sintassi e punteggiatura”, prof.ssa Angela Ferrari, Universität Basel, 20 marzo e 10 
aprile. 
 
2013. “Stratégies de cohésion dans la presse écrite italienne : l’anaphore d’ordre supérieur”. Corso “Parler du 
monde : la question de la référence en linguistique”, dott.ssa Anne-Sylvie Horlacher, Universität Basel, 26 
marzo. 
 
2012. “Anafora eventiva: riflessioni teoriche ed elaborazione di uno schema di annotazione”. Corso 
“Linguistica computazionale (Laurea Specialistica)”, dott.ssa Irina Prodanof, Università di Pavia, 23 maggio. 
 
2011. “Anafora eventiva: riflessioni teoriche ed elaborazione di uno schema di annotazione”. Corso 
“Linguistica computazionale (Laurea Specialistica)”, dott.ssa Irina Prodanof, Università di Pavia, 18 maggio. 
 
 
SUPERVISIONE DI TESI 
 
Relatore di 14 tesi triennali e 11 tesi magistrali; correlatore di 2 tesi triennali e 5 tesi magistrali. 



 
Corso di laurea N° di tesi Ruolo 
Lettere (triennale), Pavia 10 8 relatore, 2 

correlatore 
Lingue e culture moderne 
(triennale), Pavia 

3 3 relatore 

Linguistica teorica, applicata e 
delle lingue moderne (magistrale), 
Pavia 

12 11 relatore, 1 
correlatore 

Italianistica (triennale), Basel 3 3 relatore 
Italianistica (magistrale), Basel 2 2 correlatore 
Iberoromanistica (magistrale), 
Basel 

2 2 correlatore 

 
 
ATTIVITÀ DI TERZA MISSIONE 
 
2020. Lezione dal titolo “Sintassi della frase semplice”. Corso di formazione continua per insegnanti di 
italiano “La scrittura dei ragazzi: che cosa e come correggere”, Universität Basel-Consolato d’Italia 
Basilea, 14 febbraio. 
 
2020. Intervista dal titolo “‘E ricordati che noi siamo i tuoi datori di lavoro!’”, relativa alla ricerca 
presentata al convegno Accordi e disaccordi in rete (Basilea, 23-24.01.2020) (con Angela Ferrari), in 
Linguistica e web – tvsvizzera.it: https://www.tvsvizzera.it/tvs/linguistica-e-web_-e-ricordati-che-noi-
siamo-i-tuoi-datori-di-lavoro--/45524626 
 
2019. Lezione dal titolo “#punteggiatur@: nuove forme di testualità in rete”, Incontri di divulgazione 
per studenti Linguistica e cinema, Collegio Giasone del Maino, Pavia, 12 marzo. 
 
2018. Lezione dal titolo “La rivoluzione della punteggiatura nella Rete” (con Angela Ferrari e Roska 
Stojmenova Weber). Incontro di divulgazione Settimana della lingua italiana nel mondo, Universität 
Basel-Associazione Svizzera per i Rapporti con l’Italia, 25 ottobre. 
 
2017. Organizzazione del corso di formazione continua “La scrittura di Cooperazione. Riflessioni sulla sintassi e 
sul testo” per i giornalisti della rivista “Cooperazione” (con Angela Ferrari e Roska Stojmenova Weber), 
Universität Basel-Coop, I novembre. 
 
2017. Lezione dal titolo “Strutture della frase semplice”. Corso di formazione continua “La scrittura di 
Cooperazione. Riflessioni sulla sintassi e sul testo” per i giornalisti della rivista “Cooperazione”, Universität Basel-
Coop, I novembre. 
 
2016. Lezione dal titolo “L’italiano in Svizzera” (con Dario Coviello). Corso di formazione continua per 
insegnanti di italiano “L’italiano in Svizzera. Situazione e prospettive didattiche”, Universität Basel-Consolato 
d’Italia Basilea, 4 febbraio. 
 
 
Le dichiarazioni rese nel presente curriculum sono da ritenersi rilasciate ai sensi degli artt. 46 e 47 del 
D.P.R. 445/2000 



Data 30/06/2021 Luogo Pavia 
 
 
 
 
 


